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Előfizetési árak :
Egész évre 8 kor. fél évre 4 kor. negyed évre 2 korona. 
Egy szám ára 16 fii. — Községek-, körjegyzők- és tanítóknak 

egész évre 6 korona.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :

Becsek Alatlár.

Hirdetések a legolcsóbban számíttatnak. Nyilttér sora 
50 fillér. — Megjelen hetenként egyszer, vasárnap. 

A hirdetés és nyilttér dija előre fizetendő. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal : Becsek D. Fia könyvnyomda

Vagyoni depresszió.
Nincs pénz, hangzik az országon végig s az 

emberek rémüldözve szaladnak a bankokhoz. Az 
üzletek panganak, mert a közönségnek nincs pénze ; 
a gyárak vesztegelnek, mert a kereskedőnek nincs 
üzlete. Nincs pénz, ezt érzi az utczasarki kofa is, 
nincs pénz, ezt megérzi a hitbizományos főur, meg 
a couponvágó milliomos is. Csak országszerte a ka
szinók kártyaasztalain nem tudnak semmit a szörnyű 
pénzhiányról : ott két disznó csak annyit ér ma, 
mint a bőség legkövérebb idejében.

Ez pedig a nagy gazdasági depresszió képében 
nem jelentéktelen vonás. Azt jelképezi, hogy társa
dalmunknak megvan a maga abszolút életmódja, 
mely a gazdasági helyzethez épenséggel nem alkal
mazkodik, sejtelme sincs róla, hogy voltaképen vele 
összefügg. Kedvezőtlen gazdasági alakulások ezért 
sehol sem tesznek tönkre annyi egyént, mint épen 
minálunk. Az életmód, a költekezés fix, sőt követi 
emelkedő tendencziáját, a jövedelem pedig megcsap
pan. Jöjj elő hitel és segíts ! Magasabb kamatláb, 
súlyosabb kereseti viszonyok — egyre megy. A gaz
dasági depresszió adósságba kergethet bennünket, 
de kiadásaink redukcziójára csak akkor gondolunk, 
ha a pénz mellett már a hitel is elfogy.

Ezt a népszerű fogalmat különben nálunk 
szintén kerékbe törik. A hitel voltaképen pénzfor
galmi eszköz, nálunk azonban idegen töke. Az üz
letember hitellel dolgozik, azaz bizományba veszi a 
közel levő pénzt, amely megéri neki a kamatot, 
mivel magasabb jövedelmet hoz, vagy az árut, mely
nek az ára esedékessé akkor válik, mikor már el
adta s igy a közbenső kamatot takarította meg. Ez 
reális, üzleti hitelművelet, mely produktiv hatását 
sohasem téveszti el.

Nálunk azonban a hitel egyértelmű a kölcsön
nel. A gazdának például van búzája, de nem adja 
el. Vár magasabb árakat, addig pedig kölcsönpénz
ből él. Nem fekteti be semmibe, nem marad meg 
belőle semmi, egyszerűen föléli. S lesz neki a várt 

netáni buzahausse-ra egy föltétien adóssága, mely 
után kamatot fizet, holott a heverő buza nem ka
matozik. Gazdálkodásnak nevezik ezt a vidéken, a 
központban spekulácziónak. Akár igy, akár úgy, 
drága dolog s ha nem teszi is tönkre az erős em
bert, semmiesetre sem állítja talpra a gyöngét. A 
mivolta pedig: adósság-termelés.

Nincs pénz: a bankok megszorítják az épitő- 
hitelt. Kár, hogy akkor nem tették, amikor volt 
pénz. Mert ma minden harmadik háziúr szegény 
ördög; aki nem birja kifizetni a házbérét az épit 
magának házat. Ez is igen egyszerű spekuláczió. Az 
ember egy agyontáblázott házra leszúrja az átiratási 
illetéket s övé szöröstül-bőröstül, a tulajdonosa örül, 
hogy szabadult tőle. Vagy hitelre vesz telket, arra 
hitelre épittet házat. Ami jövedelme van, rámegy a 
törlesztésre, de ha csak egyetlen lakása üresen ma
rad : bele bukik.

Szegény emberek, akiknek nincs egy fölösleges 
krajczárjuk, részletfizetésre telket vásárolnak. Az 
utolsó rátáig természetesen fizetnek a nyakukba vett 
teher után kamatot, mig ha a részleteket takarék
pénztárba tennék, ők kapnának kamatot a pénzük 
után. Aztán vesződnek a részletekkel, majd nyakukba 
ül a türelmetlenség, meg a hamis takarékosság : 
építtetnek kölcsönpénzen. Ismét uj teher, uj kamat 
olyan tőke után, mely nem produktiv.

A kis ember igy spekulál és munka meg pro
duktivitás helyett keresi a „szerencsét“ az osztály
sorsjátékon. Az almáról h Ják, hogy annak egy esz
tendő kell, mig megérik, de a gazdaság gyümölcsei
től huszonnégy óra lefolyása alatt várják az érlelő- 
dést. Minden egyéb befektetéstől, mely türelmet, ter
mészetes kifejlődést, lassú prosperálást és állandó
ságot kíván meg, fázik és irtózik a magyar társa
dalom. A garasa gyümölcsöztetése helyett inkább 
kölcsönbe vesz bankókat és azokkal spekulál. A czélja : 
nyereség, nem pedig haszon.

A komoly, produktiv befektetés pedig, ami a 
gazdasági életnek igazi alapja, mint a földmivelés- 
nek a vetőmag, és igazi hivatás, az idegen nagy tö

kére néz. Harmincz esztendő káprázatos ipari hala
dása idegen pénzen épült. A gyárak itt vannak a 
mi földünkön, de a haszon kivándorol az országból. 
Pénzállományunk tehát alig bővül az ipari gyara
podásból. Mikor pedig az idegen tökére otthon is 
szükség van s a magyar papírokat visszaküldözge
tik, minálunk fönnakad minden : nincs pénz.

Igaz hogy nincs, legalább közgazdasági érte
lemben nincs. A magyar pénz, még most is öreg- 
anyó harisnyájába gyömöszölve, fél a koczkázattól, 
vagy busás kamatra vadászik a börzén. A külföld 
régóta ismeri már azt a paradox igazságot, hogy 
pénz csak a szegény embernél van. Azaz, az igazi 
gazdasági erőforrások el vannak részletezve s a nem
zeti tőkét a nagy tömegekből kell kiszűrni, mint az 
agyagból az alumíniumot. Takarékos népnek van 
tőkéje, ha nincs is pénze. A szegények összerakott 
filléreiből kerül ki a nemzetek Dárius-kincse. Ezt 
tudják a németek s különösen tudják a francziák, 
akiknek az apró emberei azután sűrűn meg is gaz
dagodnak s öreg napjaikra már járadékot vásárol
hatnak maguknak. S beáll ott is, mint minálunk, 
hogy nincs pénz, ez azonban nem jár együtt általá
nos üzleti pangással és gazdasági végveszedelemmel.

Ez nem szépséghiba a magyar társadalom áb- 
rázatján, hanem fájdalom, valóságos rákfene, amely
ből csak a jo isten után a legenergikusabb és leg
kitartóbb gazdasági vezetés gyógyíthat ki. A pénzt 
demokratikusabbá kell tenni, mert eddigelé a pénz 
csak úri fogalom, a tőke pedig a henyélés selyem
párnája és a szegény ember rabszolgatartója. Meg 
kellene értetni a mi magyarjainkkal, hogy voltaké
pen mindnyájan tőkepénzesek volnánk, csak lennénk 
valamennyien munkások, azaz termékeny irányban 
pénzkeresők. Emanczipálódnunk kellene a nagy tő
kétől, amely idegen és hitelező és összekuporgatnunk, 
a végsőig koncentrálnunk a mi elaprózott erőforrá
sainkat. Akkor lesz pénz, még ha nem kapunk is 
kölcsön és lesz normális gazdasági forgalom, még 
ha nincs is pénz.

A szemek varázsa.
— Olvasta ön Trilbyt, vagy látta talán a szín

házban, gróf ur ? — kérdezte a szép, fiatal özvegy 
asztali szomszédjától, a kivel már több mint egy 
órája élénken és nagy kedvvel társalgott.

Az inasok épp a csemegetányérokat rakták az 
asztalra. A zenekar valami bóditó dalt játszott.

— Trilbyt? — felelt a fiatal államférfin oly 
meleg hangon, mely tanúsította, hogy a fiatal asz- 
szony kellemes húrokat érintett meg a lelkében. — 
Trilbyt ? George du Mauriérnak azt a sziporkázó és 
és mégis oly komoly, mélyen szomorú történetét ? 
Igen, asszonyom, olvastam is, láttam is.

— Nos hát. Lehetségesnek tartja, hogy olyan 
leány, mint az a jókedvű, kedves, egészséges Trilby, 
évek hosszú során át másvalaki szemeinek varázsa 
alatt állhat, kivált ha az a valaki olyan gazember, 
mint Svengali ?

— Ha már régóta nem lettem volna róla meg
győződve, grófné — felelt jelentős mosolygással, — 
úgy most az volnék.

— Most? Mióta?
— Egy órája.
Lehajtotta fejét az asztalra, aztán fölnézett rá 

nagy, koromfekete szemeinek lassú, izzó tekintetével. 
A grófné arczán hirtelen rózsás pir vonult el.

— Ne tréfáljunk ! — szólt mosolyogva. — Hát 
egy erős, öntudatos személyiségnek egész gondolko
zását és minden érzését oly annyira alája lehetne 
rendelni egy idegen, ellentétes, sőt ellenszenves aka- 
ratnak, hogy minden önálló, felelő cselekvés teljesen 

megszűnik és az ember csak idegen akarat által és 
abban él tovább ? Hogy tisztán eszközzé válik, a 
melylyel ura és mestere úgy bánhatik el, mint a 
művész a hegedűjével?

— ügy van, —- felelt a kérdezett oly komolyan, 
hogy meggyőződésében nem lehetett tovább kételkedni.

— És mire alapítja ezt ? Talán valamely sze
mélyes tapasztalatára ?

— Nem hallotta ön, asszonyom, a kicsiny, ked
ves d'Aubigny grófnő történetét ? Három-négy éve 
lehet . . .

— Megálljon csak ! Homályosan emlékszem rá. 
Nem az a kis, pikáns párisi nő volt az, aki meg
szökött a Sacre coeur-bői, hogy karjaiba vesse magát 
egy komédiásnak és vele együtt járja a világot? Is
merte azt a hölgyet?

— Hogy ismertem-e? Egész Párist elbájolta 
lényével. Az összes követségek attaséi rajongtak érte.

A gróf egy pillanatra elhallgatott, mintha em
lékeibe merült volna el. Aztán igy szót tovább :

— És annak a bájos teremtésnek oly kegyet
len módon kellett elvesznie !

— Gróf ur, ön kiváncsivá tett és részvétemet 
is fölkeltette.

— Elmondom a szomorú történetet. — Most 
négy éve. hogy kormányom Lisszabonból Párisba he
lyezett át. Reám nézve az áthelyezésnek külön, sze
mélyes varázsa is volt. Pántban egy régi barátom
mal, egy fiatal, portugáliai államférfiuval kellett ta
lálkoznom, a kivel Lissabonban ismerkedtem meg és 
a kit az első percztől fogva nagyra becsültem. Dom 
Miguel, az ősrégi Amarantes grófi család sarja, gazdag 
fiatal, bátor, szellemes, szép külsejű, rokonszenves 

arczu volt. Olyan tulajdonságokkal volt megáldva, a 
melyek a Quartier Saint Germain legzárkózottabb 
házait is megnyitják. Ô vezetett be engem is a Duc 
d’Abigny legitimista családba. Miguel gróf ki-bejárt 
ott. Észrevettem, hogy szívesen látott vendég volt. 
Az ifjú herczegnővel olyan viszonyban volt, mely a 
figyelmes szemlélőt meggyőzi arról, hogy az komoly, 
mély érdeklődéssel párosult.

Forró júliusi délután volt. Az anyaherczegné a 
családnak a Loire-partján levő nyári lakásba való 
kiköltözése ellőtt egyikét azoknak a remek kerti 
ünnepeknek rendezte, a hol az egész főnemesség ta
lálkozni szokott.

Dom Miguel egész nap izgatottan ideges volt. 
Mikor belépett a kertbe, erősen megszorította a ke
zemet és igy szólt:

— Kedves conte, gondoljon rám.
— Bátorság, Dom Miguel válaszoltam én.
Aztán láttam, mint közeledett egy facsoport 

felé, a melynek lombjai közül, finom csipkeruha il
latos szövete csillogott át.

Az ünnep rendes medrében folyt. Ifjak, öregek 
egyaránt jól mulattak.

Mikor besötétedett, az egész társaság magas, 
komor taxusbokrok által alkotott természetes szin- 
házfélében gyülekezett. Az inasok színes fáklyái tarka 
fényt árasztottak a képre.

A herczegkisasszony sugárzott a örömtől és 
boldogságtól. Dom Miguel mellette ült némán, moz
dulatlanul, mintegy álomba merülten. Megkezdődött 
az előadás. Az alacsonyra nyírott bokrok közül me
lyek a kulisszákat alkotják, végtelenül érdekes sze
mély lépett a színpadra. Alakja magasra nyúlt, de

Lapunk mai száma 6 oldal.
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Tanügy.
Népiskolai tanító- és kántorképesitö vizsgálat. 

A következő sorok közlésére kérettünk föl : A sz.- 
kereszturi m. kir. állami tanitóképzőintézetbe a nép
iskolai tanitóképesitö vizsgálat írásbeli része folyó 
évi junius hó 3—5. napjain, s a szóbeli és gyakor
lati része ugyanazon hó utolsó hetében fognak meg
tartatni. A vizsgálatra jelentkezők, a vizsgálati sza
bályrendelet kívánalmai szerint felszerelt folyamo
dásaikat, azon kir. tanfelügyelő utján, kinek tanke- 
rülelében működnek, jelen év május hó 25-ig, alól- 
irotthoz küldjék be. E vizsgálattal egyidejűleg, jun. 
24-én, az egyházi énekből és orgonázásból kántor- 
képesítő vizsgálat is fog tartatni. E vizsgálatra je
lentkezők keresztlevévellel, tanítói oklevéllel és szol
gálati bizonyitványnyal felszerelt folyamodásukat, 
szintén kir. tanfelügyelőjük utján, junius 1O-ig jut
tassák el hozzám. Az intézetünknél végzettek vizs
gálati- és oklevéldijat nem fizetnek, mig a magán
úton készülteknek vizsgálati dija 40 korona, s az 
oklevéldija 2 kor. A vizsgálati dij előre fizetendő. 
Székelykeresztur, 1901. április hó 27-én. Borbély 
Sámuel igazgató-tanár.

A sz.-kereszturi kir. áll. tanitóképzö-intézat 
I-ső osztályába, az 1901 — 1902. iskolai évre felvé
tetnek oly éptestü, épszervezetü, egészséges ifjak, 
szám szerint 20, kik 15-ik életévüket betöltötték, s 
a gymnasium, vagy reáliskola, vagy a polgári iskola 
legalább 4 alsó osztályát, vagy a felső népiskolát jó 
sikerrel végezték, vagy a jelen év junius hó végéig 
elvégezik.

A felveendő ifjak, jó iskolai bizonyítvány és 
kellőleg igazolt szegénység alapján, a következő ál
lami segélyben fognak rsézesittetni : havonkint 10 
korona pénzsegély, fehérnemű mosatás és netaláni 
betegség esetében gyógykezelés. A pénzsegély a ta
nuláshoz és magaviselethez képest, már a második 
éven kezdve, 12, 14, 16 koronáig emelkedhetik ha
vonkint, s az együttlakásra is bejuthatnak, hol in
gyen lakást, fűtést és világítást is élveznek.

A felvételért sajátkezüleg irt és 1 koronás bé
lyeggel ellátott folyamodások tanítóképző-intézetünk 
igazgató-tanácsához czimezve, jelen év május 31-éig 
alulírotthoz küldendők be.

A folyamodás a következő és szabály szerint 
felbélyegzett okmányokkal szerelendő fel : 1). Isko
lai bizonyítvány az 1899 — 1900. iskolai évről, s 
igazgatói igazolvány arról, hogy az illető a jelen 
1900—1901. évben mely osztálynak a tagja, s milyen 

magaviselettel és előmenetellel tanul. 2). Születési 
bizonyítvány. 3). Tiszti orvosi bizonyítvány. 4). Uj 
raoltási bizonyítvány. 5). Hiteles községi vagy sze
génységi bizonyítvány a szülők társadalmi állásának 
felemlitésével, azoknak vagyoni állapotáról.

A bennlakók számára ágyról, asztalról, székről 
s egyéb bútorokról, valamint szalmazsákról és pok- 
róczról gondoskodva van. Köteles továbbá mindenki 
tankönyvekre 20-24 koronát évről-évre, a tanév 
elején, bejövetelkor, alólirotthoz befizetni. Borbély 
Sámuel, igazgató-tanár.

Irodalom.
Uj Magyar népdalok. Őszi rózsa, fehér rózsa 

és Nem bánom czimü eredeti magyar népdalok me
lyek jelenleg Erdélyben közkedveltüek, énekhangra 
és zongorára czigányos modorban letéve a ,,Harmo
nia“ zenemű és zongorakereskedés kiadásában Bu
dapest, Váczi-utcza 20. megjelentek. Ára 1 korona. 
Ugyanott megjelent 7 kedvelt népdal énekhangra és 
zongorára czigányos modorban letéve Doda Sándortól, 
melyek Fedák Sári a budapesti népszínház kedvelt 
primadonna műsorából valók. Ára 3 korona. Ritka 
szép népdalok, melyek nemsokára az egész ország
ban el lesznek terjedve. A czimlap Fedák Sári kitü
nően sikerült arczképet mutatja. A füzet czime Sári 
dalai.

Újdonságok.
Hymen. Kézdipolyáni Gáspár Árpád zetelaki s. 

kántor-tanitó, eljegyezte zetelaki Sebestyén Emma 
kisasszonyt, Sebestyén Mózes nagybirtokos kedves 
leányát, Zetelakán. — Junius hó 2-án tartja egybe
kelés! ünnepélyét székelykereszturi Bihari Mór Klein 
Riza kisasszonnyal, Mező-Túron.

Nöegyletí közgyűlés. A jótékony nőegyesület 
1900 - 1901. évi rendes közgyűlését f. hó 12-én d. 
u. 3 órakor tartja a vármegyeház kistermében, 
melyre az összes egyleti tagokat, valamint a humá
nus egyesület ügyei iránt érdeklődő nagy közönsé
get is az alapszabályok értelmében tisztelettel meg
hívja az elnökség. Tárgysorozat : 1. Elnöki megnyitó. 
2. Titkári jelentés. 3. Számadásvizsgáló bizottság 
jelentése. 4. Három női választmányi tag és tiszte
letbeli férfi választmányi tagok választása. 5. In
dítványok.

Uj törvényszéki elnök. A király Dr. Bodolla 
Gábor főügyészi helyettesi czimmel és jelleggel fel

ruházott gyulafehérvári ügyészt a helybeli kir. tör
vényszék elnökévé kinevezte.

Elfelejtett színtársulat. A napokban a városi 
tanácshoz egy megkeresés érkezett, amelyben Micsey 
F. György színigazgató tudomására kívánja hozni a 
t. tanácsnak, hogy társulatával még e hó folyamán 
városunkba érkezik s előadásainak sorozatát meg
megkezdi. A levél természetesen konsternácziót idé
zett föl, mivel tudvalevőleg Szabadhegyi társulata 
csak a mult hetekben távozott városunkból, nem 
vivén magával egyebet azon reményen kívül, hogy 
az őszi szezon majd kárpótolni fogja azokért a vesz
teségekért, amelyek két heti itt időzée alatt várat
lanul és kellemetlenül érintették. Micseynek ilyen 
apropóra érkező levele a mult év május hó folyamán 
— a neki a folyó év május hóra — adott engedély
ben gyökerezik, amelyhez már alig volt hihető, hogy 
igényt tart, tekintettel az azóta itt járó három tár
sulatra. Micsey, mint tudjuk, igen jól szervezett 
társulattal rendelkezik s éppen ez okból ajánljuk 
neki, hogy jelenlegi látogatásától elálljon s azt egy 
későbbi és kedvezőbb időszakra halaszsza. Már nem 
egy alkalommal fejtettük ki, városunk közönségé
nek évenként nem bárom, de egy társulat is bőven 
elég, sőt néha-néha még az is sok.

Nagy László ref. tanítót és énekvezért, mint 
értesülünk, a marosvásárhelyi reform, egyház meg
hívta. Nem tudjuk, hogy e megtiszteltetést Nagy 
elfogadja-e, amely esetben távozása érzékenyen érin
tené a helyi ref. egyházközséget.

Redoute Székelyudvarhelyen. A városi vigadó
nak részvényekre való felépítése ügyében Szakáts 
Zoltán polgármester egy szükebb körű értekezletet 
hívott össze m. hó 28-ának délutánjára. A megje
lentek üdvözlése után a polgármester röviden ismer
tette az ügyet, ahogyan azt mi már itt részletesen 
kifejtettük. Elsőnek Sándor Mózes, majd dr. Soly
mossy Lajos szóltak az ügyhöz, akik melegen üdvö
zölték az eszmét, habár kivitelét, tekintettel a pénz
ügyi viszonyokra, egy kissé nehéznek is találják. 
Végül dr. Solymossy indítványára a polgármester 
elnöklete mellett, az ügy beható tanulmányozására, 
egy 15 tagú bizottságot küldtek ki.

Halálozás. A következő gyászjelentést vettük: 
Alólirottak a maguk, valamint számos közeli és tá
voli rokon n evében a szív legmélyebb fájdalmával 
tudatják, hogy a forrón szerető édesanya, nagyanya, 
anyós és rokon özv. Blájer Jánosné szül. Barkóczi 
Zsuzsánna életének 66-ik, özvegységének 10-ik évé
ben rövid, de kinos szenvedés után f. hó 1-én esti

azért inkább erős termetűnek látszott. Tagjait lábig 
érő redős, fehér köpenyeg fedte, a milyent az indu
sok szoktak viselni. Keskeny, finomélű világos barna 
arczát sűrű, rövid, göndör szakáll övezte. Fején bő, 
fehér-piros csikós turbán volt. Mind e részleteket 
csak futólag lehetett látni, mert minden egyes néző
nek tekintete, mintha valami delejes erő vonzotta 
volna, két pontra irányult, a kicsiny, mandolasza- 
básu, szurokfekete szemekre, melyekből idönkint vil
lamos szikrák egész tüzcsávája látszott kilövelni.

Mihamar észrevettem, hogy a fiatal ember 
egyike azoknak a kigyóbüvölőknek, a milyenek a ke
leti kávéházakban szokták magukat mutogatni. Kairó
ból ismertem a fajtájukat.

A fiatal indusnak nem volt semmiféle különös 
fogása. A mit bemutatott, az előttem nem volt uj ; 
de meglepett az a módja, amelylyel dolgozott és ál
latait vezette. Úgy látszott, hogy a szemei az egyet
len eszközei. Még a zenét sem vette igénybe. Bűvös 
szemeinek egyetlen futólagos pillantása elég volt arra, 
hogy a legnagyobb, legnehézkesebb kígyók feléje 
kuszszanak. Lassúbb, vagy gyorsabb gyürédzéssel 
másztak lábai elé, ott felegyenesedtek, kimért üte
mekben ugráltak, alulról felfelé teste köré csavarod
tak, nesztelenül ismét kibontakoztak, újra tánczoltak, 
mígnem hirtelen, mintha villám érte volna őket, élet
telenül rogytak össze. Ez a sajátságos, kéjesen ke
gyetlen látvány, a különös környezetben, a fáklya
fény félhomályában, fogvatartotta mindenki érzékeit.

Tekintetem egyszer odaszállt a herczegkisasz- 
szony felé. Láttára összerezzentem. Teljesen előre
hajolva ült, könyökeit térdeire támasztva, állát kes
keny tenyerében pihentetve. Arcza alabástromfehér 
volt, minden nyoma nélkül annak az egészséges pír
nak, a mely az ő természetes üdeségének egy része 
volt. Mintha minden vére eltűnt volna. Csak szemei 
csillogtak kietlen fényben és egyetlen ponthoz ta
padtak. Követtem tekintetét — és az indus szemébe 
néztem, a mely mind mélyebben és mélyebben lát
szott az ifjú leány szemébe fúródni.

A szivem elszorult ez észleletnél. Úgy éreztem, 
hogy szét kell tépnem azt a varázst, a mely e bájos 
teremtést fogva tartotta.

A kert sötétségét most hirtelen vakító, kénsárga 
villám járta át. Csattogó mennydörgés követte azt 
nyomban. Mindenki mozdulatlanul ült egy pillanatig, 
mintha villám érte volna. Aztán szivetrázó aggódó 
kiáltás hangzott föl, a melyben vad, régóta dúló 
szenvedély látszott fölszabadulni.

A herczegkisasszony volt ! Mikor rémülten hozzá 
siettem, borzasztó dolgot láttam. Erélyes moduláltál 
ugrott fel helyéről, elszakította magát Dom Migueltől, 
aki őt visszatartani igyekezett és telrohant a szín
padra, a hol az indus állt kígyói közt, nyugodtan, 
mozdulatlanul, tekintetét folytonosan a szerencsétlen 
leányra szegezve, a kit mint egy delejes kötelékkel 
látszott magához vonzani. Mikor a leány közelébe 
ért, földre vetette magát előtte, körülölelte lábait és 
hangosan, messze elhallatszó hangon kiáltott:

„Uram és mesterem! Teremtésed itt hever előt
ted a porban. Tégy vele tetszésed szerint!“

Ez a jelenet, mely alig egy másodpercz alatt 
játszódott le, egyszerre megoldotta azt a feszültséget, 
a mely az egész társaságot fogva tartotta. Mindenki 
felugrott. A fiatal leányok idegesen tulizgatottaknak 
látszottak, az idősebb hölgyek félájultan rogytak, visz- 
sza helyeikre, a férfiak esztelenül futkároztak, az 
inasok fáklyáikkal menekültek — a legvadabb zűr
zavar támadt. Én felrohantam a szinpadra, hogy vé
get vessek az izgalmas jelenetnek és hogy a herczeg- 
kisasszonyt kimentsem a borzasztó ember varázsából.

„A kígyók! A kígyók !“ — hangzott fel a néző
térről és ugyan abban a pillanatban láttam, mint 
nyúlnak felém minden oldalról a csillogó kigyótestek, 
felém sziszegve tühegyes nyelvükkel. Rémülten meg
álltam, a vér megmeredt ereimben, mozdulni sem 
voltam képes.

— Álljon meg csendesen, — szólt az indus — 
és ne féljen.

A következő pillanatban, mint valami parancs

szóra, az undok férgek a földön kuporodtak össze. 
Az indus lehajolt a lábainál heverő leány felé és pár 
érthetetlen szót súgott a fülébe. Aztán megragadta 
izmos karjaival, felemelte, mint egy pelyhet és a 
hullámzó sokaság sorai közt gyorsan elvitte a kas
tély felé.

A következő napokon egész Páris csak erről 
az esetről beszélt. A szerencsétlen hercregkisasszony 
súlyos lázbeteg lett és hetekig élet és halál közt le
begett. Ifjú életereje végre is győzött. Teste meg
gyógyult, de a lelke betegmaradt, mintha valami tit- 
vágy emésztené. Röviddel azután hallottam, hogy 
idegeinek lecsillapítására a Sacre Coeur apáczáihoz 
vitték Versailles közelébe, a hol már azelőtt, mint 
intézeti növendék volt. Ott mintha hirtelen javult is 
volna az állapota. Csalfa remény ! Képzelje rémüle
temet, grófné, mikor egy reggel azt olvastam a Fi
garóban, hogy d’Aubigny Mária herczegkisasszony 
éjnek idején megszökött a kolostorból és azóta nyoma’ 
veszett. Csak annyit tudok felőle, hogy legutóbb egy 
kis vasúti állomáson látták egy keleties külsejű if
júval, a kivel délre utazott.

Egy évvel azután Londonba helyeztek át, a 
hová nemsokára követett Dom Miguel, a kire nézve 
Páris pokollá változott. Egy délután a Rotten-Rown 
sétáltunk, hogy aztán a Hyde-parkba térjünk be.

Hirtelen nagy néptömeg közé kerültünk, a mely 
a gyepen rögtönzött valamiféle előadást nézett és 
idönkint élénken tapsolt. Barátom alig vetett egy 
pillantást a körbe, tágra nyitott szemekkel meredt 
egy pontra. Egy másodpercz ! Aztán utat tört magá
nak a tömegben és előre rohant. Hangos, borzalmas 
sikoltást hallottam női torokból. Láttam, hogy Dom 
Miguel egy kesken, finom, törékeny alakot fogott fel 
karjaiba, öröm- és fájdalomteli paroxismussal szorí
totta magához és csókokkal borította ajkait.

D’Aubigny Mária volt !
Mellette szófiánál állt az indus. A tömeg, mely

nek elvették a mulatságát, tombolt és bőgött. Rendőr 
sietett oda. Átadtam neki névjegyemet és pár szóvá 
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10 órakor jobblétre szenderült. Sziveinkben nagy a 
fájdalom, lelkünket elborítja a néma gyász, szemünk
ben elégtelen a köny kedves jó anyánk elsiratására. 
A megboldogult drága földi maradványai f. hó 24-én 
d. e. 9 órakor fognak a Kossuth-utczai halottas ház
tól a róm. kath. szertartás szerint a róm. kath. köz
temetőbe örök nyugalzmra helyeztetni. Leikéért az 
engesztelő szentmise áldozat ugyanakkor fog az egek 
urának bemutattatni. Az örök világosság fényesked- 
jék neki ! Blájer Ágnes férj. Berkeczi Sándorné, Blá
jer Jula férj. Gál Sándorné és gyermekei, Blájer Mari 
férj. Janó Ferenczné, Blájer Eszti férj. Ribényi Da- 
nielné és gyermekei, Blájer Balázs és neje Kassay 
F. Vilma és gyermekei, az elhunyt gyermekei. Blá
jer Mária férj Borbáth Jánosné és gyermekei, mint 
testvére, özv. Bodroghi Józsefué, özv. Blájer Vencze Iné 
és gyermekei, özv. Péterffy Lőrinczné és gyermekei, 
sógornői.

Városi közgyűlés. Mint értesülünk, a város 
képviselőtestületét Szakáts polgármester még e hét 
folyamán rendkívüli közgyűlésre hívja egybe a meg
alakulás végett. Egyúttal több fontos tárgy kerül 
tárgyalásra.

Lenbeváltó és kikészítő gyár. M. hó 23-án 
kelt leiratával Darányi miniszter Fiedler János vál
lalkozó, wekelsdorfi lakos folyamodványa alapján a 
lengyár létrejötte érdekében a szükséges államsegélyt 
kilátásba helyezte. A telep Székelykeresztur határá
ban fog felépittetni, s az építkezések és berendezé
sek részbeni fedezésére 5000 koronát és ezen kívül 
az okmányokkal kimutatott összeg egyharmadrészét 
engedélyezni fogja. Az államsegély összegét 30,000 
koronában állapította meg. A vállalkozónak ingatla
naira betáblázandó államsegély 15 évig a vállalkozó 
korlátolt tulajdonát képezi. Az első 15 év leteltével 
a telep a vállalkozó korlátlan tulajdonába megy át, 
azonban tartozik a további 15 éven át a gazdasági 
egyesületnek az államsegély 5°/0-át jutalék czimen 
fizetni. A vállalkozó, az országban megszerezhető 
anyagot tartozik itt beszerezni. A vállalat műszaki 
vezetőjén és még két egyénen kívül a telep csakis 
magyarhonosokat alkalmazhat. A lenkórót a terme
lőktől métermázsánként, loco gyártelep vasúti állo
más, legalább a következő árakon tartozik átvenni: 
I. oszt. (90 cm. hosszabb) 10 kor., II. o. 9 k. III. 
o. 7 k., IV. o. (40—60 cm.) 5 kor. Köteles továbbá 
vállalkozó Székelyudvarhelyen egy beváltó fióktelepet 
létesíteni. A kötelező nyilatkozat aláírása és fel- 
terjesztése után a felsorolt támogatást a miniszter

elmodtam az összefüggést. Alig pillantott meg en
gem a keleti, észretért. Vizsgáló tekintettel látott 
át a helyzeten. Épp megakartam ragadni, a mikor 
kígyó módjára elmenekült és eltűnt a tömegben. 
Sohasem láttam többet.

Az elbeszélő itt elhallgatott.
— Nos ? — kézdezte a kis özvegy és ajka 

idegesen megrándult. — És a kis herczegkisasszony?
Az asztal körül e pillanatban mozgás támadt. 

Selyemruhák siszteredtek, legyezők csapódtak össze, 
székeket toltak félre. A ház asszonya asztalt bontott. 
A gróf karját nyújtotta a fiatal özvegynek és bekí
sérte a női szalonba, a hol elbúcsúzott tőle.

— Még ma öste el kell mondania a történetet 
végig, — szólt hirtelen. — Máskülönben egész éjjel 
nem tudok aludni.

— De ha mondom, hogy végtelenül szomorú.
— Annál inkább, az első keringőm az öné 1
A gróf mélyen lehajolt az özvegy keze felé és 

megcsókolta. Kis idő múltán kecses, könnyű alakja 
a fiatal ember izmos karjai által vezettetve, mélabus 
mexikói keringő dallamára lengett a termen végig.

— A maga kis herczegkisasszonya meghalt? — 
kérdezte; de nem nézett tánczosára.

— Fájdalom ! — felelt őszinte szomorúsággal. 
— Egy reggel élettelenül találták ágyában.

— Borzasztó !
— Hátrahagyott levelében esd ve kérte szerel

mesének bocsánatát. Érezte, hogy soha sem lehetne 
egészen az övé. Jobb fele azé ... a kinek varázsa 
alatt kell lenni örökre.

— Mily kár ! Tehát úgy fejezte be életét, mint 
. . . Trilby.

— Igen, — felelt a gróf — mint Trilby . . . 
és a hogy egykor én is meghalni szeretnék ... a 
szemek varázsában . . .

A fiatal özvegy érezte, hogy egy erős, reszkető 
kar mint szorítja őt viharosan dobogó szivéhez. Gyö
nyörteljes érzés járta át. Aztán lassan kibontakozott 
tánczosa karjából. A keringőnek vége volt.

Fordította: Z.

végleg engedélyezettnek tekinti, s ennek alapján a 
telep munkálatai kezdetüket vehetik. A leiratban 
végül felkéri a miniszter Hollaki főispánt, hogy a 
gyár érdekében még szükségeltető hatósági engedé
lyezési eljárások gyors lebonyolításáról, továbbá az 
építkezésekről stb. gondoskodni, s a kormányzatára bí
zott vármegye gazdaközönségére nézve különösen nagy 
horderejű intézmény mielőbbi sikeres létrejöttét eddig 
tapasztalt meleg érdeklődésével továbbra is előmoz
dítani szíveskedjék.

Bethlen Gábor erdélyi fejedelemnek Nagy- 
Enyeden felállítandó szobor alapja javára, országos 
gyűjtés utján, 1901. április hó 15-ig 32245 k. 40 f. 
gyűlt össze. Ajánljuk a nemes czélt a nagyközönség 
szives jóakaratába. Adományok Orbán, szoboralap 
pénztáros, Nagy-Enyed, czimére küldendők.

Pünkösdi kéjutazás Kostantinápoiyba. A brassói 
városi menetjegyiroda, f. évi május hó 26-án (pün
kösdvasárnap) kéjutazást rendez, Törökország felette 
érdekes páratlan szép fekvésű fővárosába, Kostánti- 
nápolyba. Az utazás Románián át történik, s a ro
mán főváros Bukarest megtekintésére is jut idő és 
alkalom. A tengeri utazás, mely 10—12 órát vesz 
igénybe, az uj kornak megfelelő, kényelmes és díszes 
gőzhajókkal fog történni s a „Boszporus“ tengerszo
rosra való kilátást is fogják élvezni a kéjutazók. Az 
elszállásról és ellátásról Konstantinápolyban, valamint 
tapasztalt vezetőkről is nevezett menetjegyiroda gon
doskodik, mely iroda részletes tervezeteket és min
dennemű felvilágosításokat díjtalanul ad.

A Nöegylei választmányi gyűlése. A követ
kező sorokat vettük : A helybeli jótékony nőegyesü
let választmánya ápril hó 28-án Damokos Andorné 
elnökasszony részvételével ülést tartott, melyen a 
következők intézteitek el: Jubiláris emlékkönyv be
mutatása, mely pályázat utján az elnökség által ké
szíttetett, még pedig 600 példányban. Ebből 100-at 
tiszteletpéldány gyanánt a vidéki tagoknak és az 
egyesület hivatalnoki karának szétküldött, 500-at 
pedig a pénztárosnak átadott. Pénztárnok az egyleti 
szolga által elárusittatja, darabonként 40 fillérért. 
Ezen intézkedését abban a szilárd meggyőződésben 
teszi, hogy egyesületünk tagjai, kivétel nélkül, mint 
mindig, úgy ez alkalommal is tanujelét adják az 
ügy iránti jóindulatú érdeklődésüknek az Emlék
könyv megszerzése által s igy lehetővé teszik — 
daczára a megszabott csekély árnak — hogy a rá
fordított kiadás kamatoslul megtérüljön az egyesü
letnek. Egyleti titkár jelenti, hogy a helybeli pénz
ügyi tisztviselői kar február hóban egy hangver- 
senynyel egybekötött tánczestélyt rendezett, melynek 
tiszta jövedelmét 176 k. 80 f. az elszámolási jegy
zőkönyv kapcsán elnökséghez megküldvén, egyletünk 
czéljaira ajánlotta fel. Választmány a meglepően 
szép ajánlatért ezúton is hálás köszönetét mond ; 
annak jegyzőkönyvben való megörökítését nagy lel
kesedéssel egyhangúlag elhatározza. A jegyzőkönyvi 
kivonat szövege ez : „Választmányunk ez adományt 
— mivel abban az egyesület nemes hivatásának, 
magasztos missziójának elismerését s a vezetőség 
iránt megnyilatkozó bizalom jelét látja — jóleső 
örömmel fogadja. A pénzügyi tisztviselői karnak 
egyetemlegesen, de különösen a rendező bizottság
nak, előbbinek jóindulatáért, utóbbinak szives fára
dozásáért, jegyzőkönyvileg hálás köszönetét fejezi ki.“ 
Választmány előtt felolvastatott a számadást vizs
gáló bizottság jelentése, aláírva Sándor Mózes, dr. 
Solymossy Lajos és Szabó Árpád biz. tagok által ; 
mely szerint a számadás rendben találtatván, pénz
táros részére a felmentést 1900 — 1901. évről meg- 
adhatónak véleményezte. Továbbá nehány, arra ér
demesnek ítélt szegényt vett fel, részint a rendsze
resen, részint az időlegesen és esetlegesen segély- 
zettek sorába. Egynéhányat pedig — mivel azoknak 
körülményei idők teltével némileg kedvezőbbekké 
váltak — kitörült. Végül elhatároztatott, hogy az ez 
évi rendes közgyűlés f. hó 12-ikén a vármegyeház 
kisebb tanácskozó termében tartatik meg, melyre az 
e. tagok szives figyelmét ez utón is fölhívja a vá
lasztmány, annyival is inkább, mert ezentúl nem a 
szokásos külön lapokon, hanem betüsoros rendben, 
nyomtatott ivén történik a rendes közgyűlésre is a 
meghívás. (Dorosné, e. jegyző.)

Dalestély. A helybeli székely Dalegylet, alap
szabályai értelmében, 1901. május 26-án, pünköst 
első napján a pártoló tagok tiszteletére ingyenes dal
estélyt rendez. Az estély terített asztalok mellett a 
„Budapest“ szálloda nagytermében tartatik s arra 
az egylet pártoló tagjai előre megküldött belépő je
gyekkel hivatnak meg. Nem akarván azonban a 
Dalegylet választmánya e csupán pártoló tagok ré

szére rendezett estélyről a nagyközönséget kizárni, 
a nem pártoló tagok részére a belépő dijat 1 koro
nában állapította meg. Mint értesülünk, a dalesté
lyen az első zenekar is közre fog működni s igy ez 
igazán kedélyes és élvezetesnek Ígérkező estélyre 
előre is felhívjuk a szépen és nemesen mulatni 
vágyó közönség figyelmét.

Gyilkosság Bibarczfalván. Már régen történt, 
hogy Varga Antal bibarczfalvi jómódú asztalos igaz
ságos vallomása alapján egy ügyben Demeter Lu
kács ugyancsak bibarczfalvi lakost az oklándi járás- 
biróság elitélte, a mely büntetést Demeter csak a 
napokban ülte le. Mult hó 22-ére virradólag Vargát 
a bibarczfalvi ut árkában halva találták. A gyanú 
azonnal a csak most kiszabadult felé irányult és 
egészen alaposan. Ugyanis Demeter három társával 
Varga Lajos, Kovács József és Lörincz Mártonnal, 
említett éjjel Demetert megtámadták, a szerencsét
lent hatalmas késszurásokkal megsebesitették s az
után, hogy halálhöigése ne tegye figyelmessé a járó
kelőket, száját sárral tömték meg és az utszéli 
árokba fektették. Az elvetemült emberek hidegvérét 
bizonyítja, hogy az egyik gyilkos, a helyszínéről 
éppen az áldozat kalapját találta magával vinni, a 
melyet csak otthon vett észre. A kellemetlen csere 
konstatálása után a szomszédtól gyertyát kért s 
visszatért a helyszínére. A szerencsétlen áldozat még 
kínosan vergődött az árokban, ott mellette megke
reste a saját kalapját, azét meg szépen odatette s 
mint aki jól végezte dolgát távozott. Az elvetemült 
gonosztevőket elfogták s a napokban már a helyi 
törvényszék fogházába beszállították.

Az iparos-kör közgyűlése. Az iparos önképző 
és betegsegélyező egylet évi rendes közgyűlését ma 
délután 2 órakor tartja saját helyiségében.

Jóváhagyott városi kölcsönök. A város kép
viselőtestületének febr. 23. és márcz. 31-én tartott 
közgyűléseiben hozott azon határozatait, melyek sze
rint a városi nyugdíjalapból 32 ezer, a közbirtokos
ságtól 300 ezer kor. kölcsön felvételét mondotta ki, 
a belügyminiszter jóváhagyta s a 32 ezer koronás 
kölcsön jóváhagyásának leirata alapján az felvétetett 
és a 24 ezer koronás váltótartozás már kifizetést 
nyert. A fenmaradó 8 ezer koronából apróbb és sür
gős természetű adósságai fognak fedeztetni. A 300 
ezer koronás kölcsönre pedig a jóváhagyó leirat mi
helyt leérkezik, a kötvények átalakítása és eladása 
is azonnal meg fog történni.

Vizsgabál. Simkovits József táncztanitó a há
rom intézetbeli növendékeivel f. hó 11-én a Buda- 
pest-szálló nagytermében táncziskolai vizsgabált tart. 
A mulatság kezdete este 7^2 órakor. A növendékek 
a Palotást, a Paz des patineurt, a Társalgót, Boston 
keringőt, Paz de quatrét lejtik. Belépti dij szemé- 
lyenkint 1 k., családjegy 2 k. 40 f. Simkovits táncz
tanitó 12-én Sz.-Kereszturon tartja meg vizsgabálját.

Esküdtszéki tárgyalás. Mult hó 29-én és 30-án 
tárgyalta a helybeli kir. törvényszék mint esküdtbi- 
róság a Boda Lajos és Balló Sándor ügyét. A két 
fiatal gonosztevő a mult év okt. 3-án délután a ma- 
gyarhermányi utón Szakáts János mészárost úgy 
megverte, hogy sebébe egy pár nap alatt belehalt. 
Az áldozat iránti gyűlölet abból származott, hogy 
idős Boda Lajos és Szakács valami régi verekedés
ből származó ügyből kifolyólag egyidejűleg állottak 
a bíróság előtt, azonban csak id. Boda Lajost Ítél
ték el. Ezért esküdött boszut a fia, Lajos, Szakács 
ellen s czélja elérésére bűntársul Balló Sándort 
nyerte meg. A két fiatal katonalegény nevezett nap 
délutánján együtt jött haza Baróth felől, amidőn 
Szakácscsal és feleségével találkoztak. Paráté György 
molnártól fejszét kérni, dorongokat vágni egy pilla
nat müve volt. A megtámadott mészáros még véde
kezésre sem gondolhatott s már egy hatalmas ütés
től találva a szekérről leesett. Azután pár nap múlva, 
mialatt az áldozat kiadta lelkét, berukkoltak, ki 
Brassóba, ki Kolozsvárra. A két fiatal gonosztevő 
egy-egy tizedes kíséretében jelent meg az esküdt
széki tárgyaláson. A kolozsvári honvédezred parancs
noksága az ügyész kérésére megengedte a vádlott
nak, hogy czivil ruhájában jelenjék meg, mig a 
brassói cs. és kir. huszárezred nem vett tudomást a 
megkeresésről s igy történt meg, hogy Boda czivil, 
mig Balló huszár közlegényi ruhában jelentek meg, 
azonban az ügyész által indítványozott távirati meg
keresésre ez utóbbinak is ki lett adva az a ruhája, 
amelyben a tettet elkövette. A vádlottak — a tár
gyalás rendén kiderült megegyezés alapján — egyetér- 
töleg, mindvégig konokul tagadtak s egyáltalában 

i olyan kihívó magaviseletét tanúsítottak, hogy az az 
esküdteknél félreismerhetetlen visszatetszést szült, 
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Az esküdtbiróság, kik főnökül dr. Töröli Albertet 
választották meg, a vádlottakat a btk. 279. §-a alap
ján szándékos emberölés bűntettében, mint tettes 
társakat bűnösöknek mondotta ki, amely verdikt 
alapján a bíróság a 92. §. alkalmazása mellett, te
kintetbe véve a bűnösök fiatal korát, elhanyagolt 
nevelését, italtól felhevült kedélyállapotukat, Boda 
Lajost 8 évi, Balló Sándort 6 évi fegyházra Ítélte. 
Az ítélet ellen a közvádló semmiségi panaszt jelen
tett, úgyszintén az elitéltek és a védők is. A biró- 
ság elnöke László Domokos, bírák Demény Ferencz 
és Gölner Béla, jegyző Beszterczey István voltak. A 
vádat Harmatit Jenő, a védelmet pedig dr. Kovács 
Mór és dr. Soó Rezső ügyvédek teljesítették. Úgy a 
vádló, mint a védők igen tartalmas, megkapó szép 
beszédeket tartottak. Az elitéltek az Ítélet jogerőre 
emelkedéséig ezredeikhez visszakisértettek. Kellemet
lenül érintette a nagy közönséget, hogy a gyilkos
sággal vádolt két katona, oldalfegyvereikkel úgy a 
tárgyalást megelőzőleg, mint annak tartama közötti 
szünetekben az utczán, korcsmákban jártak-keltek. 
Ezt csakis az elfogult szoldateszka engedheti meg 
magának.

Emléket az agyagfaivi réten. A székely em
lékalap javára adakozott dr. Demeter Lörincz a 
Rafaj Domokos által küldött 77 k. 90 f. Ezt hozzá
adva a már begyült 3738 k. 48 fillérhez, az alap 
összege tesz 3816 k. 38 fillért. Fogadja a nemesszivü 
adakozó hazafias adományáért a végrehajtó bizott
ság hálás köszönetét. Ferenczy János végreh. biz. 
pénztárnok.

Községi választások. Székelyudvarhely város
nak az 1898-ban megejtett képviselötestüleii tagok 
választását a közigazgatási bíróság most végre a sok 
huza-vona után semmisnek mondotta ki s ennek 
alapján az uj választás tegnap történt meg a város
ház gyűlési termében. A községi választás napja 
abban az aránylag szűk körben, mely az alkotmá
nyos jogok gyakorlatánál érdekelve van, elég moz
galmasan folyt le. Érdekessé tette a választást már 
egymagában azon rövid idő is, amely a kihirdetés 
és a választás napja között volt. Ilyenformán a 
korteskedés nem fejlődhetett tulnagyarányuvá s igy 
természetesen a kedélyek sem voltak tulizgatottak. 
A dolgok természetes kifolyásának volt tulajdonít
ható az a hir, amely egy pár ember elégedetlensége 
folytán szárnyra kelt, hogy t. i. a választás elha
lasztását minden eszközökkel ki fogják provokálni, 
hogy az igy nyert idő alatt maguknak híveket tud
janak fogni. Mindjárt az első falragasz megjelenése 
után lázas izgatottsággal kezdettek dolgozni az egyes 
alpártok és a tegnapi választásról mindenki azt hitte, 
hogy legalább is lármás és izgatott lesz. A válasz
tás napjára úgy látszott, hogy beleuntak a kortesek, 
mert a heves küzdelemnek alig-alig volt valamelyes 
látszata az utczán. Damokos Andor dr. alispán, el
nök a választási aktust reggel 9 órakor nyitotta 
meg. Bent a teremben alig voltak tizenötön. Az el
nök megnyitó beszéde után bizalmi férfiakul dr. 
Nagy Samut, id. Solymossy Lajost, Sándor Gergelyt 
és Zakor Endrét kérte föl. Elnök a szavazatszedést 
délután 4 órakor zárta le s a szavazatok kiszedése 
jó 5 órát vett igénybe, úgy, hogy az eredmény ki
hirdetésére este 9 órakor került a sor. Összesen 334 
szavazatot adtak be.

A ref. kollégium vizsgarendje, a székelyudvar
helyi evang. reform, kollégium nyilvános közvizsgá
latai az 1900—1901-ik iskolai év végén a követ
kező sorrendben tartatnak meg: Május 17., 18-án, 
a VIII. osztály minden tárgyból, (20—24-én Írásbeli 
évettségi vizsgálat.) Junius 9-ikén, 3 órakor az ösz- 
ezes osztályok tornavizsgálata a kollegiumkertben. 
16-ikén, d. e. 10 — 12 óráig a helybeli középiskolák
ból bejáró református tanulók vizsgálata a hittanból. 
16-ikán, d. e. 8—9 ig vizsgálata gyorsírásból, 9 —10- 
ig a franczia nyelvből; 10 órakor pályázat a német 
nyelvből és a gyorsírásból a Kis- és Vajda féle ver
senydijakra. D. u. 3 órakor évzáró ünnepély kapcso
latban a jutalmak és pályadijak kiosztásával s a gróf 
Haller Ferencz- és a Dániel Anna-íéle jutalomdijakra 
való zenepályázatokkal, 17 ikénd. e. 7-12-ig a VI. 
osztály, d. e. 8—12-ig a II. osztály, d. u. 2— 5-ig 
az I. o. d. u. 3—6-ig az V. osztály. 18-ikán, 7—12 
ig a VII. osztály, d. u. 2—6-ig a III. osztály. 19-én, 
d. e. 7—12-ig a IV. o., d. u. 2—5-ig a II. o., 20-án 
d. e. 7 -11-ig az I. o., d. u. 2—5-ig a IV. o., 21-én 
d. e 7—11-ig a III. o., d. u. 2-5-ig a VI. o., 22-én 
d. e. 7—11-ig a VII.o., d. u. 2—6-ig az V. oszt., 
24—25-én szóbeli érettségi vizsgálat. 26-27-ikén 
magán tan. vizsgálatai. A vizsgálatokra a szülőket s 
az érdeklődő közönséget az Igazgatóság szívesen látja.

Hajtó vadászat. Zetelaka község határában ma 
és a következő két vasárnap a tulsággsan elszapo
rodott medvékre hajtó vadászatot tartanak. Városunk
ból a mai napra hatalmas vadásztársaság utazott oda.

Május.
Himes szárnyon száll a lékünk, 
Erdő, mező virul, éled, 
Bimbó fakad, virág feslik, 
Ránk mosolyog most az élet.

A napsugár csókja bontja 
A rügyező kicsiny ágat, 
Játszi szellő enyelegve 
Madárdallal szerte árad.

Mezők, rétek kis virágin 
Csillog a hűs harmat fénye, 
Mintha egy kis gyermek szemén 
Nagy örömök könnye égne.

Kis méh, bogár s tarka lepke 
Ujongva most mind szárnyra kél, 
S a csacsogó kis patak is 
Csak az ujulásról regél.

Ébredés van mindenfelé, 
A hol eddig álom vala, 
Május a nagy természetnek 
Legmagasztosabb hajnala

Kertész Albert.
*

A szerencse. Nincs a világon senki, a ki ne szeretne 
szerencsés lenni. Az egyik jövedelme gyarapodásában, a másik 
a kényelmes életmódban, a harmadik gyermekei neveltetésének 
sikerében, más viszont a hivatali állásban véli fellelni szeren
cséjét. Nagyon gyakran halljuk a társaságban, hogy a szeren
csét keresők igényei nem tulmagasak és azon törik a fejüket, 
hogy hogyan és mikép tudnák üstökön ragadni a szerencsét. 
És mily kevés azoknak a száma, akik a szerencsét helyes utón 
keresik. Pedig egyszerű a módja ennek. A sors játéka, mely 
egy napról a másikra gazdaggá tehet bárkit. És Török A. 
és Tsa bankházát (Budapest Váczi-kö rut 4/a), mely hazánk 
legnagyobb detail osztály sorsjáték üzlete, hogy bátran elke
resztelhetné bankházát „l5zerencseház“-nak. Ennélfogva bizalom
mal vásárolja sorsjegyeit Török A. és Tsa bankháznál.

Nyomatott Becsek D. Fia könyvnyomdájában.

Faeladási hirdetmény.
Zetelaka közbirtokosság tulajdonát képező erdők „A“ (legelőerdő) üzemosztályába 1899. 

évre kijelölt 350 kát. hold vágásterületén kihasználásra törzsenkint kibélyegzett 23635 drb fenyő, 
mely a köröndi m. kir. járási erdőgondnokságnak hivatalos becslése szerint 16132 m3 fűrész- és 
épületfát tartalmaz, 1901. május 3O-án d. e. 1O órakor Zetelaka községházánál nyilvá
nos szóbeli árverés és zárt Írásbeli ajánlat utján el fog adatni.

Kikiáltási ár 43498 kor. 40 f., azaz negyvenháromezernégyszázkilenczvennyolcz kor. 40 
fillér. Utóajánlatok egyáltalán nem fogadtatnak el.

Árverezők kötelesek a kikiáltási ár 10 °/0-át az árverező bizottság kezéhez készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírokban az árverezés megkezdése előtt lefizetni, illetőleg az Írásbeli zárt 
ajánlathoz mellékelni. — Kihasználási idő a szerződés jogerőre emelkedésétől 3 év.

A részletes feltételek a köröndi m. kir. járási erdőgondnokságuál Sz.-Udvarhelyt és a bir
tokossági elnöknél Zetelakán megtekinthetők.

Zetelaka, 1901. évi márczius hó 27-én.

SeToestsrén ZJZózes, Sándor Tózsef,
birt, jegyző. bírt, elnök.

ízletes magyar kouyha.
Tiszta erdélyi borok.—
Zártkörű mulatságoknak elkü

lönített helyiség. —----- -
Minden szombaton halászlé-estély 
Szombatonkint hangverseny

Kónya Sándor zenekara által. 
Abonnement-et úgy háznál, mint 

házon kívül étlap szerint el
vállalok. ----------------------

Banquettek, lakodalmak a leg
mérsékeltebb árban. —---

Pontos és jó kiszolgálás. -------

Szám 447—1901. 
vb.

Árverési hirdetmény.
A sz.-udvarhelyi kir. bírósági végrehajtó köz

hírré teszi, hogy székelyudvarhelyi kir. jbiróságuak 
V. 196/2. 1900. polg. számú végzése által sz.-udvar- 
helyi Székelyegyleti első takarékpénztárnak képvi
selve Dr, Kovács Mór ügyvéd által, Kénosi Géza, 
Barkóczi Ferencz és Kapcza Károly ellen 260 kor. 
tőke és járulékai iránti ügyében, alpereseknél Sz.- 
Udvarhely városban összesen 603 koronára becsült 
következő javai u. m. : Négy db. kikészített talpbőr, 
hat db. cserben lévő marhabőr, öt db. szőrös mar
habőr, két db. 1-es ajtajú sifon, egy ruganyos visel
tes hátas dívány és még 7-től 19 tétel alatti házi 
ingók Sz.-Udvarhelyen alperesek Barkóczi Ferencz 
és kapcza Károly házánál 1901. május hó 14-én d. e. 
9 órakor nyilvános árverésen elfognak adatni, mely
nél az egyes javak vételáron azonnal fizetendők, eset
leg a becsáron alul is a többet Ígérőknek el fog
nak adatni.

Az árverési feltételek a bírósági végrehajtónál 
megtekinthetők. Ezúttal felhivatnak mindazok, kik 
a lefoglalt javak iránt elsőbbségi jogokat érvénye
sítheti vélnek, hogy elsőbbségi bejelentéseiket az ár
verezés kezdetéig, habár külön értesítést nem vettek 
is, alulirt végrehajtóhoz nyújtsák be, mert különben 
azok a végrehajtás folyamát nem gátolván, egyedül 
a vételár fölöslegére fognak utasittatni.

Székelyudvarhelyi bírósági végrehajtótól.
Sz.-Udvarhelyt, 1901. április 25-án.

Biró Sándor, kir. b végr.

Eladó telelj. A Várutczában egy 4 szobából 
és konyhából álló utczai s

ugyanott 2 szobából álló udvari lakás, megfelelő 
melléképületekkel és kerttel örökáron eladó Hol?
Megmondja a kiadóhivatal.

® Ős-forrás, a 
Krantz £ajos, * SzéKely-KdVarhely 

Kossuth-utczaoSZIVES TUDOMÁSUL ! © ® © © ©
Van szerencsém a n. é. közönségnek b. tudomá

sára hozni, hogy a Pilseni sőrcsarnokot és kávéházat 
átvettem s azt, mint üzletvezető én fogom tovább ve
zetni. Pontos és jó kiszolgálásról, kitűnő jó és Ízletes 
konyháról gondoskodtam, úgyszintén felelősséget vállalok 
tiszta erdélyi boraimért. A n. é. közönség szives párt
fogását kérve, vagyok kiváló tisztelettel

Krantz Lajos.
——

Megnyitás május 5-én este 8 órakor.
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tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat
A székelykereszturi kir. jbiróság, mint, tlkkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Szél Géza székelyke- 
kereszturi lakos végrehajtatónak, Nagy Varga Já- 
nosné szül. Szálteleki Juliánná végrehajtást szen
vedő elleni 99 k. 46 f. tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a székelyudvarhelyi kir. 
törvszék (a székelykereszturi kir. jbiróság) területén 
lévő, székelykereszturi 28. sz. tjkvben foglalt 5197. 
hrsz. ingatlanra 6 k., 8624. 8625. hrsz. ing. 20 k., 
6319. hrsz. ingatlanra 6 k., 6618. hrsz. ing. 10 k., 
8675—8677. hrsz. ing. 48 k., 8643. hrsz. ing. 8 k., 
36. és 37. hrsz. ingatlanra 2618 koronában ezennel 
megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte 
és bogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1901. évi 
május hó 29 ik napján d e. 9 órakor alulirt telek
könyvi hatóság hivatali helyiségében megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át készpénzben vagy az 1881. évi 
LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november 1-én 3333. sz. alatt kelt 
igazságügyininiszteri rendelet 8 §-ában kijelölt óva
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. évi LX t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság, mint tlkvi hatóság.
Székely-Kereszturon, 1901. évi márczius 7-én.

Veress, kir. aljbiró.

Üzlet áthelyezés!
Van szerencsém értesíteni a mélyen tisztelt közönséget, 

B*- hogy vendéglői üzletemet a Kossuth-utczai, e czélra nagy 
B*~ kényelemmel berendezett és újonnan épült, Gáspár tanár 
a«“ ur tulajdonát képező házba helyeztem át s midőn ezúttal 
B*- köszönetemet nyilvánítom a nagyérd. közönség részéről 
BV irányomban eddig tanúsított szives támogatásért és biza- 

lomért, kérem ezen nagybecsű pártfogásban engem a 
B9* jövőben is részesíteni. Régi elvem mellett maradva, üz- 
BV letemben ezután is arra törekszem, hogy tisztelt vendé
gé" geimnek szolid és pontos kiszolgálás mellett, finom ita- 
Bv~ lókkal (zamatos erdélyi hegyi borokkal és állandóan friss 
Bv kőbányai sörrel), valamint Ízletes ételekkel szolgálhassak

Étkezést (havi abonomában) háznál vagy házhoz hordva 
BB* a legkényesebb Ízlést is kielégítően ezután is jutányosán 
BV szolgálok. — Sz.-Udvarhely, 1901. május hava Tisztelettel 
BODROGI SÁNDOR, vendéglő».

Kőbányai EBő Magyar Részvény 
Sörfőzde főraktára

Hosier és Gábor
vaskereskedése

Székelyudvarhelytt.
----- •-----------

Van szerencsénk a nagyérd. t. közönség tu
domására hozni, hogy jó hírnévben 1854. 

óta fennálló Kőbányai Első Magyar Részvény 
sörfőzdétől a

MF FŐRAKTÁRT
felállítottuk, s erre a czélra egy megfelelő nagy 
jégvermet építtettünk.

Ajánljuk a legjobb minőségű kőbányai 
Söröket Va és Vi hektoliteres hordókban, úgy
szintén naponkint frissen és tisztán töltött pa- 
laczkokban előnyös árak és pontos kiszolgálás 
mellett.
Üzletünkben kapható : Naponta friss töi- 
__  1 1 tésü, jégbe hűtött 
1 palaczk Márcziusi sör 18 kr^ 1 palaczk 
maláta sör 20 kr. 10 palaczkon felül a ház
hoz szállítva, a palaczkokat darabonkint 10 
kr letét mellett kölcsön adjuk.

A n. é. közönség szives megrendeléseit 
várva, maradunk kiváló tisztelettel

RÖSLER és GÁBOR, 
az Első Magyar Részvény Sörfőzde 

FŐRAKTÁRA.

W IKOKIVtLI -W 
eddig még sehol sem tapasztalt szerencse

Bihari Ede
főelárusitónál.

A most befejezett sorsjátékban szerencsés főárüdám utján ismét a 
18445 % számra a

200,000 Koronás
főnyeremény fizettetett ki.

A sorsjáték rövid fennállása óta 10,000, 5000 és 2000 kor. 
nyereményeken kívül a következő főnyereményeket fizettem ki :

600,000 kor.

600,000 k»r

200,000 kor. ««.

60,000 kor.

80,000 kor
A f. évi május 22 és 23-iki I. osztály húzásához

7, sorsjegy 12.— kor. I Va sorsjegy 6.— kor.
Vi sorsjegy 3.— kor. | 78 sorsjegy 1.50 kor.

Eredeti sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellené
ben küldök. Minden megrendeléshez a hivatalos tervet díjtalanul csatolom. 
A hivatalos jegyzéket búzás után azonnal küldöm.

Bihari Ede
főéi őriisi tó

Budapest, IV., Városház-utcza 14.

Jíaszonbérbc adó frX 
csak korcsmárosok kerestetnek. Udvar- 
helymegye, Nagy-Galambfalva községben, 
vasúti, posta- és távirda állomás, az 
országút mentén berendezéssel haszon

bérbe vagy mint megbízott kezelésre kiadó egy 
nagy kőkorcsma-épület, mellékhelyiségekkel, egy 
kis szatócsbolttal berendezve, nagy udvar és ko-
istállókkal ; .......... ....... ...................... ....... ...................
továbbá : Décsfalván, országút mentén kő- 
korcsma-épület bolthelyiséggel, mellékhelyi
ségekkel berendezve, csűrös istállóval 3 v.
6 évre haszonbérbe kiadandó. Bővebb felvi
lágosítást nyújt Nagysolymosi Koncz Ármin 

gyógyszerész Székely-Udvarhelytt.

g Gázkészülék Gyártási Vállalat «
JMAUTXEK ÄPOIF €5 TäRSäj

Budapest, V., Arany János utcza 5. szám
Acetylin világítási berendezések

minden nagyságban.
Számos berendezés üzemben.

Szakképzett képviselők kerestetnek.
Számos elismerő nyilatkozat birtokában vagyunk.

A többek között
Özv. gróf Batthyány Jószefué, nagybirt. Felbár
Dr. Almássy László ügyvéd, Jászberény
Dr. Polgár Sándor, ügyvéd Gyöngyös
Takarékpénztár Esztergom
Községháza Vojtek
Bikfalvi Testvérek, kereskedők Zilah
Löwy József és Tsa, likörgyár Beszterczebánya
Trappista-kolostor Prijedor (Bosznia) 
„Posaviua“-szálló Brcka (Bosznia) 
„Boenau-szálló Banjaluka (Bosznia)

BARTHA 
ó- ANDRÄS 

czipészmester

Székelyudvarhelyt
Kossuth-u. 21.

(Zálogház mellett.)

Ajánlja n. é. közönség 
szives figyelmébe

a Kossuth-utcza 21. sz. 
(Zálogház mellett) egész 

újonnan berendezett

férfi- és női-

Vsz czipőraHUrát
és üzlethelyiségét.

A legfinomabb anyag
ból a legkényesebb Íz
lésnek is megfelelően 
készít kellő gyorsaság
gal, tartóssággal, pon
tossággal, jutányos árak 

mellett férfi-, női és 
gyermekezipőket. Sok
oldalú tapasztalataira 
támaszkodva, a u. é. kö
zönség bizalmát és meg

rendeléseit kéri.

A Richter-féle

jX' horgony Pain-Expeller
' Liniment. Capsici comp.

egy régi kipróbált háziszer, a mely már több 
mint 30 év óta megbízható bedörzsölésűl alkal- 

maztatik köszvénynel, csúznál és meghűléseknél. 
Intés. Silányabb utánzatok miatt bevásárláskor 
- mindig figyelemmel legyünk a,,Horgony“ 
védjegyre és a ..Richter“ ezégjegyzésre.

80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. Főraktár: 
Török J ó z s e f gyógyszerésznél Buda
pesten. r—

Richter F. Ad. és társa,
csász. és kir. udvari szállítók, 

Rudolstadt.

'A

Calcium carbid eladás |
minden mennyiség legolcsóbb napi árban.

Árjegyzékek és költségvetések díjmentesen.

berendeztük :
Friedrich Sándor, vendéglős N.-Palánka
Haus Keresztéig, vendéglős Hódságh
Mezei Mór, vendéglős Munkács
Földváry István, vendéglős Uj-Gradiska
Frank Mónié és Tsa vasúti vendéglő Boglár 
Wimmer Károly, vendéglős Bjelina (Bosznia) 
Planer Ferencz, vendéglős Déva 
Kónya Miklós, vendéglős Zilah 
Kaszinó-egylet Nyírbátor
Weiser Berthold, vendéglős L.-Szt.-Miklós



1901. május 5. (6) Udvarhelyi Híradó. 18. szám.

/Bardocz fetíticz
/............... férfi-szabó, ................
/ Se,-Udvarhely, Szentimre-utcza 96 sz. 
Ajánlja a n. é. közönségnek a kor követelményei- 
nek megfelelő szabó-míihelyét. Előnyös összekötte-

tései folytán azon kellemes helyzetben van, hogy > 
\ a legdivatosabb árukból képes a legkénye-
X sebb Ízlésnek is megfelelően pontosan, 

X. jutányos árak mellett a megrende- 
léseket elkészíteni. A m. ț. kö

zönség pártfogását kéri.

as

1.000.000
KORONA

ESETLEG fi LEGNAGYOBB NYEREMÉNY?!

JEGYZÉKE
az

50 000 nyereménynek.
Legnagyobb nyeremény 

a legszerencsésebb esetben :
1.000,000 korona.

azonnnali belépésre keres 
Dr. Lukácsffy Istvan ügy

véd székeiyudvarheiytt.

a piac^ren. Két utcai, egyik 
lySwö nagy vaserkéiyes, két udvari
szoba, 2 előszoba és hozzávalókból álló lakás; 
három udvari szobából álló földszintes lakás azon
nal kiadók s részben el is foglalhatók, másrésze 
Szentgyörgy naptól, a templomtéren, Koncz-féle 
házban. — Értekezhetni Nagysolymosi Koncz Ármin 

1 gyógyszertárában.

Pártol/uk a magyar ipart

Legjobb Csontlevélpapir

Csász. és kir. udvari szállító

BUDAPESTEN

Kapható : Gyertyánffy Gábornál

13“ HAZA/ GYÁRTMÁNY! -^3

Versenyez a külföld elsőrendű készítményeivel

Rigler József Ede
PAPIRNEMÜQYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

A párisi ulr llltäson 

az „Arany érem“-nu 

kitüntetve.

Barcsay
Károly 

női- 
és férfi-divat üzlete 

Vászon- 
és fehérnemű nagy

raktára 
* 

SzéRetyudvarhelytt 
(Főtér).

Szabó Ferencz-féle házban.
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31700
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4900
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3900 
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Korona 
600000 
400000 
200000 
100000 
90000 
80000 
70000 
60000 
40000 
30000 
25000 
20000 
15000 
10000 
5000 
3000 
2000 
1000 
500 
300 
200 
170 
130 
100 
80 
40

50,000"^i:U3.160,000

Kiváló szerencse TOROK-nél
Nagyon sokan szerencsések lettek általunk.

Öt millió koronánál többet nyertek nálunk nagyrabecsült vevőink.
Az egész világ legesélydúsabb sorsjátéka a mi m. kir. szab, osztály

sorsjátékunk, mely nemsokára újból kezdetét veszi.

100,000 sorsjegy ŐO.(HH) 
pénznyereménnyel sorsoltatik ki, tehát az összes sorsjegyek fele nyer 
a mellékelt sorsolási jegyzék kimutatása szerint

5 hónap alatt összesen Tizenhárom millió 160.000 koronát, egy hatalmas 
összeget sorsolnak ki. Az egész vállalat állami felügyelet alatt áll.

Az Lső osztály eredeti sorsjegyeinek tervszerű betétjei a következők : 
egy nyolczad (*/8) frt — 75 vagyis I 50 korona 
egynegyed (" 
egy fél C
egy egész (’

A sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénz beküldése ellenében küldjük szét. 
Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket kérünk, tekintettel arra, hogy a 
nyereményhuzasok már május hó 22. és 23-án lesznek, azonnal, de legkésőbb

f. W május hó 22-ig
bizalommal hozzánk beküldeni.

Jő) » 150 n 3.-
V2) » 3 — Y) 6.—
Vi) . 6.- Ti 12 —

BANKHÁZ, Budapest.
Hazánk legnagyobb detail osztálysorsjáték üzlete.

Főárndánk osztálysorsjáték osztályai :
1 Váczi-körut 4/a. — 2. Muzeum-körut 11. — 3. Erzsébet-körut 54.

Rendelőlevél levágandó. TÖlíÖK A. és TÁRSA bankháza Budapest.
Kérek részemre ............. 1. oszt, m kir. szab, osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos tervezettel

együtt küldeni. i utánvételezni kérem |
Az összeget korona összegben ? postautalványnyal küldöm > A nem tetsző törlendő.

I mellékelem bankjegyekben (bélyegekben) I

CO 
° E ------------------- ------------------------- ------------------------------------- -----------------------------------------------.................................................. ................................................ ............. .........................................................................—...............-

I legjobb WWeHWís !
Székely-Udvarhelyit, a vasúti állomás 
előtt, hol daczára a nagy forgalomnak, 
restauráczio nincsen, az országút mentén 
73 méter fronttal, egy szép belső telek, 
mely egy vasúti vendéglő felépítésére 
nagyon alkalmas s biztos jövedelmet 
nyújt eladó részben vagy egészben. Ér
tekezhetni Nagysolymosi Koncz Ármin 

gyógyszerésznél Székely-Udvarhelyit.

Csak V.. Deák Ferencz-utca loyn.

A legfinomabb 
franczia és 

angol 

Qummi 

különlegességek 
valódiak 

jótállás mellett.

Roulé eredeti do
bodban, tuczatja 

3, 4, 6 és 8 forint.
Roulé egyenkint 

csomagolva, tuczatja 
3, 4, 6 és 8 frt. 

Capette americ 
(rövid) fehér szinü, 
tuczatja 3 és 4 frt., 
narancs szinü 5 és 

6 frt. Victoria, 
tuczatja 4, 6 és 8 frt. 

Nőknek legújabb

Halhólyag
(hosszú) tuczatja : 

3. 4, 6 és 8 forint 
Haihólyag (rövid) 

tuczatja 4 és 6 frt 
Pely Portus Haase 

darabja 2 frt.
Pely Pórus Men- 

singar darabja 2 50.
Párisi óvspongya 

tuczatja 4 és 6 frt. 

Dianaőv “S

Csakis : Pollitzer Mór és Fiánál BUDAPEST 
Deák-u 10/n.

Tessék a czimre figyelni !

it W W Uj női- és férfi-divat üzlet !
Figyelemre méltó !

A városi és vidéki n. é. közönség becses tudomására hozom, hogy első rangú gyárakból sze
mélyesen tett bevásárlásaim teljesen megérkeztek, u. m. : meglepő szép, a legutolsó divat szerinti 
angol, franczia, belföldi és hazai gyártmányú női ruhaszövetek, hozzá illő zsinór- és selyemdiszekkel.

Nagy választék mosó cretonok, sephirek, batistok. piquettek és mosó selymek, hozzá illő 
csipke és csipke-betétekből. Női diszkalapok, a legutolsó franczia divat szerinti modellek után, a
negyedikszeri után rendelés !

Nagy választék női nap- és esöernyök, női és férfi fehérnemüekben, melyek jóminőségeért 
kezeskedem ; gallérok, nyakkendők, zsebkendők, női-, férfi- és gyermekharisnyákban ; a legjobb minő
ségben angol férfi kesztyűk, angol bőrkabátok, esőköppenyek ; angol nyúlszőr és gráczi Pichler-féle 
férfi kalapok. Selyem, szőratlasz, Caschmier és Creton paplanok, ágyteritők, függönyök; nagy raktár 
futó- és szalonszőnyegekben, Jutta, Smirna, Tapestrie és Plüschökben.

Kezdett és előnyomott kézi munkák és hozzá való kellékekkel. Asztalnemüekben, kávés terí
tékek 6, 12, 24 személyre. Gyári raktár a legjobb minőségű len- és pamut vásznakban, 23 mtres vég 
frt 4.80 ártól kezdve, minden kigondolható árig ; lepedő vásznak minden szélesség és minőségben.

A nagyérdemű közönség számos látogatását kérve, magamat nagybecsű jóindulatukba ajánlva, 
—^3 —Ih vagyok mély tisztelettel ^7 |

szolid és pontos I DA D P C A V 1/ Á D A I V kevés haszon, nagy I
kiszolgálás ! g D A 11 v U A I l\ /A11 U L Y > forgalom!


